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II 

(Comunicazioni) 

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E 
DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA 

COMMISSIONE EUROPEA 

Autorizzazione degli aiuti di Stato sulla base degli articoli 87 e 88 del trattato CE 

Casi contro i quali la Commissione non solleva obiezioni 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/01) 

Data di adozione della decisione 7.8.2009 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato N 539/08 

Stato membro Germania 

Regione Thüringen 

Titolo (e/o nome del beneficiario) ersol Solar Energy AG 

Base giuridica Investitionszulagengesetz 2007 in der Fassung der Bekanntmachung 
vom 23. Februar 2007 (Bundesgesetzblatt I S. 282); Investitionszulagen­
gesetz 2010 in der Fassung der Bekanntmachung vom 7. Dezember 
2008 (Bundesgesetzblatt I Nr. 56 vom 10. Dezember 2008, S. 2350) 

Tipo di misura Aiuto individuale 

Obiettivo Sviluppo regionale 

Forma dell'aiuto — 

Dotazione di bilancio Importo totale dell'aiuto previsto 55 Mio EUR 

Intensità 10 % 

Durata 2008-2012 

Settore economico Industria manifatturiera 

Nome e indirizzo dell'autorità che eroga 
l'aiuto 

Finanzamt Gotha 
Reuterstraße 2A 
99867 Gotha 
DEUTSCHLAND 

Altre informazioni — 

Il testo delle decisioni nelle lingue facenti fede, ad eccezione dei dati riservati, è disponibile sul sito: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_it.htm
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Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata 

(Caso COMP/M.5698 — One Equity Partners/Constantia) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/02) 

In data 13 gennaio 2009 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concen­
trazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La presente decisione si basa 
sull'articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio. Il testo integrale 
della decisione è disponibile unicamente in lingua inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti 
aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della decisione sarà disponibile: 

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concen­
trazioni (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle 
singole decisioni, tra cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore, 

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/it/index.htm) con il numero di riferi­
mento 32010M5698. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.
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IV 

(Informazioni) 

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE 
EUROPEA 

CONSIGLIO 

Estratto delle nomine effettuate dal Consiglio 

Novembre/dicembre 2009 (settore sociale) 

(2010/C 12/03) 

Comitato Scadenza del 
mandato 

Pubblicazione 
nella GU Persona sostituita Dimissioni/ 

Nomina 

Membro 
titolare/ 

supplente 
Categoria Paese Persona nominata Appartenenza 

Data della 
decisione del 

Consiglio 

Comitato consultivo per la 
sicurezza e la salute sul 
luogo di lavoro 

28.2.2010 L 64, 
2.3.2007 

Robert KANZ Dimissioni Titolare Datori di 
lavoro 

Lussemburgo Pierre BLAISE Médecin-Directeur 
Service de Santé au 
Travail de l'Industrie 

22.12.2009 

Comitato consultivo per la 
sicurezza e la salute sul 
luogo di lavoro 

28.2.2010 L 64, 
2.3.2007 

Mario ALVINO Dimissioni Supplente Governo Italia Mauro FRANCIOSI Ministero del Lavoro 22.12.2009 

Comitato consultivo per la 
sicurezza sociale dei lavo­
ratori migranti 

29.3.2011 C 83, 
7.4.2009 

Heinrich BRAUNER Dimissioni Titolare Datori di 
lavoro 

Austria Ruth LIST Industriellenvereini­
gung 

22.12.2009
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COMMISSIONE EUROPEA 

Tassi di cambio dell'euro ( 1 ) 

18 gennaio 2010 

(2010/C 12/04) 

1 euro = 

Moneta Tasso di cambio 

USD dollari USA 1,4369 

JPY yen giapponesi 130,33 

DKK corone danesi 7,4418 

GBP sterline inglesi 0,87950 

SEK corone svedesi 10,1295 

CHF franchi svizzeri 1,4745 

ISK corone islandesi 

NOK corone norvegesi 8,1435 

BGN lev bulgari 1,9558 

CZK corone ceche 25,889 

EEK corone estoni 15,6466 

HUF fiorini ungheresi 267,75 

LTL litas lituani 3,4528 

LVL lats lettoni 0,7085 

PLN zloty polacchi 4,0227 

RON leu rumeni 4,1053 

TRY lire turche 2,0854 

Moneta Tasso di cambio 

AUD dollari australiani 1,5511 

CAD dollari canadesi 1,4741 

HKD dollari di Hong Kong 11,1529 

NZD dollari neozelandesi 1,9456 

SGD dollari di Singapore 1,9965 

KRW won sudcoreani 1 616,18 

ZAR rand sudafricani 10,6356 

CNY renminbi Yuan cinese 9,8097 

HRK kuna croata 7,2893 

IDR rupia indonesiana 13 268,30 

MYR ringgit malese 4,8014 

PHP peso filippino 65,957 

RUB rublo russo 42,5380 

THB baht thailandese 47,202 

BRL real brasiliano 2,5505 

MXN peso messicano 18,2228 

INR rupia indiana 65,4080
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( 1 ) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.



Nuova faccia nazionale delle monete in euro destinate alla circolazione 

(2010/C 12/05) 

Faccia nazionale della nuova moneta commemorativa da 2 euro emessa dalla Germania e destinata alla circolazione 

Le monete in euro destinate alla circolazione hanno corso legale in tutta l’area dell’euro. Per informare i 
cittadini e quanti, nell’esercizio della loro professione, si ritrovano a maneggiare monete, la Commissione 
pubblica le caratteristiche dei disegni di tutte le nuove monete in euro ( 1 ). In conformità con le conclusioni 
del Consiglio del 10 febbraio 2009 ( 2 ), gli Stati membri e i paesi che hanno concluso con la Comunità un 
accordo monetario relativo all’emissione di monete in euro sono autorizzati a mettere in circolazione 
monete commemorative in euro nel rispetto di determinate condizioni, tra cui in particolare quella che 
si tratti unicamente di monete da 2 euro. Queste monete presentano le stesse caratteristiche tecniche delle 
altre monete da 2 euro, ma recano sulla faccia nazionale un disegno commemorativo di alta rilevanza 
simbolica a livello nazionale o europeo. 

Stato di emissione: Germania 

Effigie commemorativa: Brema 

Descrizione del disegno: 

La parte interna della moneta rappresenta il municipio di Brema, con in primo piano la statua di Orlando. 
In basso, a destra, è riportata la leggenda «BREMEN»; in alto a sinistra il marchio della zecca è rappresentato 
dalla lettera A, D, F, G o J; in basso sono impresse le iniziali dell’artista Bodo Broschat. 

Sul bordo esterno della moneta l’indicazione dello Stato di emissione «D» e l’anno di emissione «2010» sono 
inseriti rispettivamente in alto e in basso tra le dodici stelle della bandiera europea. 

Tiratura: 30 milioni 

Data di emissione: 29 gennaio 2010.
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( 1 ) Cfr. GU C 373 del 28.12.2001, pag. 1, dove sono riportate le facce nazionali di tutte le monete emesse nel 2002. 
( 2 ) Cfr. le conclusioni del Consiglio «Affari economici e monetari» del 10 febbraio 2009 e la raccomandazione della 

Commissione, del 19 dicembre 2008, su orientamenti comuni per l’emissione di monete in euro destinate alla 
circolazione e loro relativa faccia nazionale (GU L 9 del 14.1.2009, pag. 52).



INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI 

Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/06) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 544/09 

Stato Membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Galicia 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Titolo della misura di aiuto IG119: AEI: Proyectos de elaboración de planes estratégicos, de inno­
vación y competitividad, o de internacionalización, cooperativos 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Resolución de 5 de febrero de 2009 (DOG n o 31, de 13 de febrero), 
por la que se modifican las bases reguladoras de los incentivos econó­
micos y las bases reguladoras de los procedimientos de tramitación de 
las líneas de ayuda del Instituto Gallego de Promoción Económica, 
adaptándolas al Reglamento (CE) n o 800/2008, del 6 de agosto, general 
de exención por categorías, y se procede a la convocatoria para el 
ejercicio 2009, en régimen de concurrencia competitiva, de 
determinadas líneas de ayuda 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modifica XS 127/08 

Durata 30.3.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,20 milioni EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art. 15) 

50 % — 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza (art. 
26) 

50 % —
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2009.nsf/FichaContenido/960E?OpenDocument 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 545/09 

Stato Membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Galicia 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Titolo della misura di aiuto IG121: AEI: Preparación de proyectos de innovación para concorrer a 
convocatorias públicas estatales o europeas 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Resolución de 5 de febrero de 2009 (DOG n o 31, de 13 de febrero), 
por la que se modifican las bases reguladoras de los incentivos econó­
micos y las bases reguladoras de los procedimientos de tramitación de 
las líneas de ayuda del Instituto Gallego de Promoción Económica, 
adaptándolas al Reglamento (CE) n o 800/2008, del 6 de agosto, general 
de exención por categorías, y se procede a la convocatoria para el 
ejercicio 2009, en régimen de concurrencia competitiva, de 
determinadas líneas de ayuda 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modifica XS 206/07 

Durata 30.6.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,10 milioni EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza (art. 
26) 

70 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2009.nsf/FichaContenido/960E?OpenDocument
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Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 547/09 

Stato Membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Galicia 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Titolo della misura di aiuto IG148: Incentivos a la formación empresarial 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Resolución de 5 de febrero de 2009 (DOG n o 31, de 13 de febrero), 
por la que se modifican las bases reguladoras de los incentivos econó­
micos y las bases reguladoras de los procedimientos de tramitación de 
las líneas de ayuda del Instituto Gallego de Promoción Económica, 
adaptándolas al Reglamento (CE) n o 800/2008, del 6 de agosto, general 
de exención por categorías, y se procede a la convocatoria para el 
ejercicio 2009, en régimen de concurrencia competitiva, de determina­
das líneas de ayuda 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 30.4.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,15 milioni EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari FSE 2007-2013 — 0,12 EUR (en millones) 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione specifica (art. 38, par. 1) 25 % 45 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2009.nsf/FichaContenido/960E?OpenDocument 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 548/09 

Stato Membro Paesi Bassi 

Numero di riferimento dello Stato membro NLD 

Denominazione della regione (NUTS) Limburg (NL) 
articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 
Zone non assistite
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Autorità che concede l'aiuto Provincie Limburg 
Limburglaan 10 
6229 GA Maastricht 
NEDERLAND 

http://www.limburg.nl 

Titolo della misura di aiuto Nadere subsidieregels voor de vestiging of uitbreiding van bedrijven of 
instellingen in limburg 2009-2013 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artikel 4:23 Algemene wet bestuursrecht 
Algemene Subsidieverordening 2004 Provincie Limburg 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 5.6.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

1,00 milioni EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti regionali agli investimenti e all'occupa­
zione (art. 13) Regime 

10 % 20 % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art. 15) 

20 % — 

Formazione specifica (art. 38, par. 1) 25 % 20 % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 60 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://portal.prvlimburg.nl/psonline/documenten/93371/PB_no._27_2009.doc 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 550/09 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro 421-40306/0019 

Denominazione della regione (NUTS) Deutschland 
articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung 
Deichmanns Aue 29 
53179 Bonn 
DEUTSCHLAND 

http://www.ble.de
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Titolo della misura di aiuto Bund: Modell- und Demonstrationsvorhaben Biologische Vielfalt, Erhal­
tung autochtoner Populationen bedrohter Krebs- und Fischarten 
Projekt 07BM018 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Zuwendungsbescheid vom 15. Mai 2009 

Tipo di misura l’aiuto ad hoc 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 1.6.2009 

Settore/i economico/i interessato/i Acquicoltura in acque dolci 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

0,03 milioni EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

85 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://download.ble.de/07BM018.pdf
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/07) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 329/09 

Stato Membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Wales 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 
articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Welsh Assembly Government 
Plas Glyndwr 
Kingsway 
Cardiff 
CF10 3AH 
UNITED KINGDOM 

http://wales.gov.uk/?lang=en 

Titolo della misura di aiuto Welsh Assembly Government Research, Development and Innovation 
Scheme 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

The Welsh development Agency Act 1975 (Section 1) (as amended) 
http://www.statutelaw.gov.uk/legResults.aspx?LegType=All+Primary& 
PageNumber=55&NavFrom=2&activeTextDocId=515803 
The European Communities Act (1972) (Section 2(1)) 
http://www.opsi.gov.uk/Acts/acts1972/ukpga_19720068_en_1 
Government of Wales Act 2006 (Section 80) 
http://www.opsi.gov.uk/acts/acts2006/ukpga_20060032_en_1 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.2.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 
grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

32,00 GBP milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Prestito, contributi in conto interessi, sovvenzione, anticipi rimborsabili 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari European Regional Development Fund (ERDF) — GBP 47,50 million 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, 
lettera a)] 

100 % —
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Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 30 % 

Sviluppo sperimentale [art. 31, par. 2, 
lettera c)] 

25 % 30 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 75 % — 

Aiuti alle PMI per le spese connesse ai diritti 
di proprietà industriale (art. 33) 

50 % — 

Aiuti a nuove imprese innovative (art. 35) 1 336 950 GBP — 

Aiuti per servizi di consulenza in materia di 
innovazione e per servizi di supporto all'inno­
vazione (art. 36) 

178 260 GBP — 

Aiuti per la messa a disposizione di personale 
altamente qualificato (art. 37) 

1 782 600 GBP — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://wales.gov.uk/topics/businessandeconomy/stateaid/schemes/?lang=en 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 485/09 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Dresden 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Sächsische Aufbaubank — Förderbank 
Pirnaische Landstrasse 9 
01096 Dresden 
DEUTSCHLAND 

http://www.sab.sachsen.de 

Titolo della misura di aiuto Gemeinsames Umsetzungsdokument zum Operationellen Programm 
der grenzübergreifenden Zusammenarbeit Sachsen-Polen 2007—2013 

Base giuridica nazionale (riferimento alla 
pubblicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Verordnung (EG) Nr. 1083/2006 (allg. StrukturfondsVO) 
Verordnung (EG) Nr. 1080/2006 (EFRE-VO) 
Operationelles Programm (CCI-Code 2007CB163PO018; 
http://www.sn-pl.eu) 
§§ 23, 44 der Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen (Sächsische 
Haushaltsordnung — SäHO, SächsGVBl. 2001, S. 154) sowie der 
hierzu ergangenen Verwaltungsvorschriften des Sächsischen Staats­
ministeriums der Finanzen 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2007-31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

9,27 EUR milioni 

Per le garanzie —
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Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari 2007CB163PO018 — 44,00 EUR (in Mio.) 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti regionali agli investimenti e all'occupa­
zione (art. 13) Regime 

30 % 20 % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 60 % 20 % 

Aiuti per l'assunzione di lavoratori svantag­
giati sotto forma di integrazioni salariali 
(art. 40) 

50 % — 

Aiuti all'occupazione di lavoratori disabili 
sotto forma di integrazioni salariali (art. 41) 

75 % — 

Aiuti intesi a compensare i sovraccosti con­
nessi all'occupazione di lavoratori disabili 
(art. 42) 

85 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.sn-pl.eu/media/de/2009-03-25_Umsetzungsdokument_SN-PL_korr.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 557/09 

Stato Membro Paesi Bassi 

Numero di riferimento dello Stato membro NLD 

Denominazione della regione (NUTS) Zuid-Nederland 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Noord-Brabant 
Postbus 90151 
5200 MC's-Hertogenbosch 
NEDERLAND 

http://www.brabant.nl 

Titolo della misura di aiuto Bio-energiecentrale Meerhoven gemeente Eindhoven 

Base giuridica nazionale (riferimento alla 
pubblicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Algemene Subsidieverordening Noord-Brabant 

Tipo di misura l’aiuto ad hoc 
Gemeente Eindhoven 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 29.5.2009 

Settore/i economico/i interessato/i Fornitura di energia elettrica, gas, vapore e aria condizionata 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso 
all'impresa 

1,00 EUR milioni 

Per le garanzie —
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Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

12 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.brabant.nl/Beleid/Energie/Bio-energiecentrales%20in%20Eindhoven.aspx 

http://brabant.regelingenbank.eu/regeling/440-algemene-subsidieverordening-provincie-noord-brabant/ 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 563/09 

Stato Membro Irlanda 

Numero di riferimento dello Stato membro CPS/HORT/BEES/26 

Denominazione della regione (NUTS) — 

Autorità che concede l'aiuto Department of Agriculture, Fisheries and Food 
Agriculture House 
Kildare Street 
Dublin 2 
IRELAND 

http://www.agriculture.gov.ie 

Titolo della misura di aiuto National Apiculture Programme — Varroa Research 

Base giuridica nazionale (riferimento alla 
pubblicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Council Regulation (EC) No 1234/2007 
Commission Regulation (EC) No 917/2004 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.6.2009-31.8.2010 

Settore/i economico/i interessato/i Agricoltura, silvicoltura e pesca 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,13 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari —
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Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.agriculture.gov.ie/media/migration/farmingschemesandpayments/horicultureschemes/National% 
20Apiculture%20Programme%202007.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 582/09 

Stato Membro Slovenia 

Numero di riferimento dello Stato membro SI 

Denominazione della regione (NUTS) Slovenia 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Služba Vlade RS za lokalno samoupravo in regionalno politiko 
Kotnikova 28 
SI-1000 Ljubljana 
SLOVENIJA 

http://www.svlr.gov.si 

Titolo della misura di aiuto Regionalna shema državnih pomoči – majhna in srednje velika podjetja 

Base giuridica nazionale (riferimento alla 
pubblicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Uredba o dodeljevanju regionalnih državnih pomoči (Ur.l. RS št. 72/ 
2006, 70/2007, 99/2008, 17/2009) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modifica X 438/09 

Durata 16.6.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

12,00 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Prestito, sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza 
(art. 26) 

50 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r05/predpis_URED4165.html
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/08) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 793/09 

Stato Membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Galicia 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

Tel. +34 902300903 / 981541147 
Fax +34 981558844 
http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Titolo della misura di aiuto IN016: Ayudas al apoyo financiero a las inversiones de las Pymes 
financiadas al amparo de las líneas ICO 2009 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Resolución de 7 de abril de 2009 (DOG n o 73, de 17 de abril), por la 
que se la publicidad al acuerdo del Consejo de Dirección del Instituto 
Gallego de Promoción Económica (Igape) que aprueba las bases regu­
ladoras de las ayudas del Igape para el apoyo financiero a la inversiones 
de las pequeñas y medianas empresas de Galicia financiadas con fondos 
del Instituto de Crédito Oficial (ICO) para 2009, instrumentadas 
mediante convenio de colaboración entre el IGAPE y las entidades 
financieras 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 18.4.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Fornitura di energia elettrica, gas, vapore e aria condizionata, costru­
zioni, commercio all'ingrosso e al dettaglio; riparazione di autoveicoli e 
motocicli, trasporto e magazzinaggio, servizi di alloggio e di ristora­
zione, servizi di informazione e comunicazione 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

2,42 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Contributi in conto interessi 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art. 15) 

20 % —

IT C 12/16 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea 19.1.2010

http://www.igape.es/index.php?lang=es


Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2009.nsf/IndiceSumario/16842?OpenDocument 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 803/09 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Deutschland 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Bewilligungsbehörden der jew. Bundesländer, s. XR 31/07 
Anschriften der Bewilligungsbehörden der jew. Bundesländer, 
s. XR 31/07 
Websites der Bewilligungsbehörden der jew. Bundesländer, s. XR 31/07 

Titolo della misura di aiuto Teil II A des Koordinierungsrahmens der Gemeinschaftsaufgabe 
„Verbesserung der regionalen Wirtschaftsstruktur“ (GRW), Förderung 
in sog. D-Fördergebieten 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Teil II A des Koordinierungsrahmens der Gemeinschaftsaufgabe 
„Verbesserung der regionalen Wirtschaftsstruktur“ (GRW) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 6.8.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

10,00 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art. 15) 

20 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bmwi.de/BMWi/Navigation/Wirtschaft/Wirtschaftspolitik/Regionalpolitik/gemeinschaftsaufgabe. 
html 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 812/09 

Stato Membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL
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Denominazione della regione (NUTS) Poland 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych 
Aleja Jana Pawła II 13 
00-828 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.pfron.org.pl 

Titolo della misura di aiuto Pomoc finansowa udzielana pracodawcom prowadzącym zakłady pracy 
chronionej 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 32 ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji zawodowej 
i społecznej oraz zatrudnieniu osób niepełnosprawnych (Dz.U. z 2008 
r. nr 14, poz. 92, z późn. zm.) i rozporządzenie Ministra Pracy i 
Polityki Społecznej z dnia 22 kwietnia 2009 r. w sprawie pomocy 
finansowej udzielanej pracodawcom prowadzącym zakłady pracy chro­
nionej ze środków Państwowego Funduszu Rehabilitacji Osób 
Niepełnosprawnych (Dz.U. nr 70, poz. 603) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 8.5.2009-30.6.2014 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 
grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

100,00 PLN milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti intesi a compensare i sovraccosti con­
nessi all'occupazione di lavoratori disabili (art. 
42) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.niepelnosprawni.gov.pl/rozporzadzenia/dz-u-z-2009-nr-70-poz-603/ 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 870/09 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Berlin 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Senatsverwaltung für Wirtschaft, Technologie und Frauen Berlin 
Martin-Luther-Straße 105 
10820 Berlin 
DEUTSCHLAND 

http://www.berlin.de/wirtschaftssenat
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Titolo della misura di aiuto Wireless Transfer Center Berlin 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Umsetzung der Innovativen Maßnahmen des EFRE-Berlin 2007—2013 
vom 27.3.2008, Wettbewerb „Anwendung von Technologien in der 
Wissenschaftsgesellschaft — RFID als Beispiel der Verzahnung von 
Wirtschaftsentwicklung und Wissensgesellschaft“ 2008 

Tipo di misura l’aiuto ad hoc 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 2.10.2009 

Settore/i economico/i interessato/i Servizi di informazione e comunicazione 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

4,56 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari Umsetzung der Innovativen Maßnahmen des EFRE-Berlin 2007—2013 
— 3,08 EUR (in Mio.) 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 74 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://141.64.29.187/projekte/wtcb/BescheidWTCBpdf.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 876/09 

Stato Membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro ES 

Denominazione della regione (NUTS) Rioja 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Dirección General de Trabajo, Industria y Comercio 
C/ Marques de la Ensenada, 13 
26071 Logroño, La Rioja 
ESPAÑA 

http://www.larioja.org/npRioja/default/defaultpage.jsp?idtab=465295 

Titolo della misura di aiuto Bases reguladoras de la concesión de subvenciones, en la Estrategia de 
Ahorro y Eficiencia Energética (E4+): Ayudas Públicas a la Industria 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Orden 39/2009, de 30 de septiembre, de la Consejería de Industria, 
Innovación y Empleo, por la que se establecen las bases reguladoras de 
la concesión de subvenciones, en la Estrategia de Ahorro y Eficiencia 
Energética (E4+): Ayudas públicas a la Industria B.O.R de 5 de octubre 
de 2009 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 5.10.2009-31.12.2013
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Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,11 EUR milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari FEDER — 0,02 EUR (en millones) 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente in misure di risparmio energetico (art. 
21) 

30 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.larioja.org/npRioja/default/defaultpage.jsp?idtab=449883
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/09) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 892/09 

Stato membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) — 

Autorità che concede l'aiuto Ministro de industria, turismo y comercio 
P o Castellana, 160 
28071 Madrid 
ESPAÑA 

http://www.mityc.es 

Titolo della misura di aiuto Ayudas para la realización de actuaciones en el marco de la política 
pública para el fomento de la competitividad de sectores estratégicos 
industriales 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Orden ITC/3046/2009, de 12 de noviembre, por la que se establecen 
las bases reguladoras de las ayudas para la realización de actuaciones en 
el marco de la política pública para el fomento de la competitividad de 
sectores estratégicos industriales para el período 2010-2011. (BOE n o 
275 de 14.11.2009) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2010-31.12.2011 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di prodotti chimici, fabbricazione di prodotti farmaceu­
tici di base e di preparati farmaceutici, fabbricazione di articoli in 
gomma e materie plastiche, fabbricazione di altri prodotti della lavora­
zione di minerali non metalliferi, attività metallurgiche, fabbricazione di 
prodotti in metallo, esclusi macchinari e attrezzature, fabbricazione di 
computer e prodotti di elettronica e ottica, fabbricazione di apparec­
chiature elettriche, fabbricazione di autoveicoli, rimorchi e semirimor­
chi, costruzione di locomotive e di materiale rotabile ferro-tranviario, 
fabbricazione di aeromobili, di veicoli spaziali e dei relativi dispositivi, 
riparazione e manutenzione di aeromobili e veicoli spaziali 

Tipo di beneficiario PMI 
grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

548,48 milioni di EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Prestito 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari —
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Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti che consentono alle 
imprese di andare oltre le norme comunitarie 
in materia di tutela ambientale o di innalzare 
il livello di tutela ambientale in assenza di 
norme comunitarie (articolo 18) 

35 % 20 % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente in misure di risparmio energetico 
(articolo 21) 

20 % 20 % 

Aiuti per la realizzazione di studi in materia 
ambientale (articolo 24) 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica 
(articolo 32) 

40 % — 

Formazione specifica (articolo 38, paragrafo 
1) 

25 % 20 % 

Formazione generale (articolo 38, paragrafo 2) 60 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.boe.es/boe/dias/2009/11/14/pdfs/BOE-A-2009-18171.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 897/09 

Stato Membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Deutschland 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie 
Scharnhorststr. 34—37 
10115 Berlin 
DEUTSCHLAND 

http://www.bmwi.de/ 

Titolo della misura di aiuto Entwicklung konvergenter Informations- und Kommunikationstech- 
nologie (IKT) 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Bundesanzeiger 130 vom 2. September 2009, Seite 3056 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2010-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 
grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

187,00 milioni di EUR 

Per le garanzie —
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Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca fondamentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 75 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.bmwi.de/BMWi/Redaktion/PDF/B/bundesanzeiger-bekanntmachung-ueber-aenderung- 
foerderschwerpunktes-multimedia-der-bundesregierung,property=pdf,bereich=bmwi,sprache=de,rwb=true.pdf 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 901/09 

Stato Membro Danimarca 

Numero di riferimento dello Stato membro N 38/05 

Denominazione della regione (NUTS) Danmark 
articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Miljøministeriet, Miljøstyrelsen 
Strandgade 29 
1401 København K 
DANMARK 

http://www.mst.dk 

Titolo della misura di aiuto Virksomhedsordningen 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Bekendtgørelse om Virksomhedsordningen nr. 1040 af 20. oktober 
2009 med hjemmel i tekstanmærkning 106 under § 23 i Finansloven. 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 11.11.2009-31.12.2012 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

9,60 milioni di DKK 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione —
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Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti che consentono alle 
imprese di andare oltre le norme comunitarie 
in materia di tutela ambientale o di innalzare 
il livello di tutela ambientale in assenza di 
norme comunitarie (articolo 18) 

35 % 20 % 

Aiuti alle PMI per l'adeguamento a norme 
comunitarie non ancora in vigore 
(articolo 20) 

15 % — 

Aiuti per la realizzazione di studi in materia 
ambientale (articolo 24) 

50 % 20 % 

Ricerca fondamentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mst.dk/Erhverv/Tilskudsordninger+på+erhvervsområdet/Virksomhedsordning/ 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 904/09 

Stato membro Spagna 

Numero di riferimento dello Stato membro RGE 53/2009 

Denominazione della regione (NUTS) Comunidad Valenciana 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación 
C/ Amadeo de Saboya, 2 
46010 Valencia 
ESPAÑA 

http://www.agricultura.gva.es 

Titolo della misura di aiuto Ayudas a la Inversión en plantas de valorización energetica de los 
residuos agroalimentarios en el marco del Plan de apoyo a los Sectores 
Productivos. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Orden de 6 de noviembre de 2009 de la Conselleria de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, por la que se establecen las ayudas a la inversión 
en plantas de valorización energética de los residuos agroalimentarios 
en el marco del Plan de Apoyo a los Sectores Productivos y se con­
vocan las ayudas para el ejercicio 2009 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 19.11.2009-31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Trattamento e smaltimento di rifiuti non pericolosi 

Tipo di beneficiario PMI
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Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

7,00 milioni di EUR 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (articolo 23) 

40 % 10 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/residuos.pdf 

Mediante el referido enlace 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 947/09 

Stato membro Paesi Bassi 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Noord-Nederland 
articolo 87, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Samenwerkingsverband Noord-Nederland 
Postbus 779 
9700 AT Groningen 
NEDERLAND 

http://www.snn.eu 

Titolo della misura di aiuto Investeringspremieregeling 2009 (IPR2009) 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Verordening van 24 juni en 1 juli 2009 van de Provinciale Staten van 
de provincies Groningen, Drenthe en Fryslân op grond van artikel 145 
van de Provinciewet, houdende regels betreffende de subsidiëring van 
activiteiten op het terrein van investeringen aan stuwende onder- 
nemingen 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 3.7.2009-31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI 
grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

5,80 milioni di EUR
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Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti regionali agli investimenti e all'occupa­
zione (articolo 13) Regime 

10 % 10 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.snn.eu/sjablonen/1/infotype/webpage/view.asp?objectID=2244
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/10) 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 743/09 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL 

Denominazione della regione (NUTS) Łódzkie 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl 

Titolo della misura di aiuto Pomoc na badania i rozwój dla Spółdzielni Pracy „ARMATURA” 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finanso­
wania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049), Rozporządzenie 
Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2007 r. 
w sprawie kryteriów i trybu przyznawania oraz rozliczania środków 
finansowych na naukę przeznaczonych na finansowanie projektów 
celowych (Dz.U. z 2007 r. nr 221 poz. 1640), umowa nr 04236/ 
C.ZR7-6/2008 

Tipo di misura L’aiuto ad hoc 
Spółdzielni Pracy „ARMATURA” 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 1.9.2008 

Settore/i economico/i interessato/i Fusione di acciaio 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

0,41 milioni di PLN 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 10 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 10 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mnisw.gov.pl
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Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 746/09 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL 

Denominazione della regione (NUTS) Mazowieckie 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl 

Titolo della misura di aiuto Pomoc na badania i rozwój dla „MEDCOM” Sp. z o.o. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finanso­
wania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049), Rozporządzenie 
Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2007 r. 
w sprawie kryteriów i trybu przyznawania oraz rozliczania środków 
finansowych na naukę przeznaczonych na finansowanie projektów 
celowych (Dz.U. z 2007 r. nr 221 poz. 1640), umowa nr 04232/ 
C.ZR8-6/2008 

Tipo di misura L’aiuto ad hoc 
„MEDCOM” Sp. z o.o. 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 29.8.2008 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di altre apparecchiature elettriche 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

0,66 milioni di PLN 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mnisw.gov.pl 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 747/09 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL
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Denominazione della regione (NUTS) Wielkopolskie 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl 

Titolo della misura di aiuto Pomoc na badania i rozwój dla STER Sp. z o.o. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finanso­
wania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049), Rozporządzenie 
Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2007 r. 
w sprawie kryteriów i trybu przyznawania oraz rozliczania środków 
finansowych na naukę przeznaczonych na finansowanie projektów 
celowych (Dz.U. z 2007 r. nr 221 poz. 1640), umowa nr 04242/ 
C.ZR8-6/2008 

Tipo di misura L’aiuto ad hoc 
STER Sp. z o.o. 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 10.10.2008 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di altri mobil 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

0,52 milioni di PLN 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mnisw.gov.pl 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 748/09 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL 

Denominazione della regione (NUTS) Mazowieckie 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl
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Titolo della misura di aiuto Pomoc na badania i rozwój dla Przedsiębiorstwa Produkcyjno-Usługo­
wego MEDBRYT Sp. z o.o. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finanso­
wania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049), Rozporządzenie 
Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2007 r. 
w sprawie kryteriów i trybu przyznawania oraz rozliczania środków 
finansowych na naukę przeznaczonych na finansowanie projektów 
celowych (Dz.U. z 2007 r. nr 221 poz. 1640), umowa nr 04238/ 
C.ZR9-6/2008 

Tipo di misura L’aiuto ad hoc 
dla Przedsiębiorstwa Produkcyjno-Uslugowego MEDBRYT Sp. z o.o. 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 7.10.2008 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di strumenti e forniture mediche e dentistiche 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

0,94 milioni di PLN 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 10 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 10 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mnisw.gov.pl 

Numero di riferimento dell'aiuto di Stato X 749/09 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL 

Denominazione della regione (NUTS) Dolnośląskie 
Articolo 87, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego 
ul. Wspólna 1/3 
00-529 Warszawa 
POLSKA/POLAND 

http://www.mnisw.gov.pl 

Titolo della misura di aiuto Pomoc na badania i rozwój dla ENECCO Sp. z o.o. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Artykuł 10 ustawy z dnia 8 października 2004 r. o zasadach finanso­
wania nauki (Dz.U. z 2008 r. nr 169, poz. 1049), Rozporządzenie 
Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2007 r. 
w sprawie kryteriów i trybu przyznawania oraz rozliczania środków 
finansowych na naukę przeznaczonych na finansowanie projektów 
celowych (Dz.U. z 2007 r. nr 221 poz. 1640), umowa nr 04222/ 
C.ZR8-6/2008
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Tipo di misura L’aiuto ad hoc 
ENECCO Sp. z o.o. 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione 1.10.2008 

Settore/i economico/i interessato/i Fabbricazione di isolatori e di pezzi isolanti in ceramica 

Tipo di beneficiario SME 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

0,43 milioni di PLN 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (articolo 5) Sovvenzione 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Ricerca industriale [articolo 31, paragrafo 2, 
lettera b)] 

50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale [articolo 31, paragrafo 
2, lettera c)] 

25 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.mnisw.gov.pl

IT 19.1.2010 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 12/31

http://www.mnisw.gov.pl


V 

(Pareri) 

PROCEDIMENTI RELATIVI ALL'ATTUAZIONE DELLA POLITICA DELLA 
CONCORRENZA 

COMMISSIONE EUROPEA 

Comunicato del governo del Regno Unito ai sensi della direttiva 94/22/CE del Parlamento europeo e 
del Consiglio, relativa alle condizioni di rilascio e di esercizio delle autorizzazioni alla prospezione, 

ricerca e coltivazione di idrocarburi 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2010/C 12/11) 

Annuncio della 26 a tornata di concessione, da parte del Regno Unito, di licenze di esplorazione off- 
shore di petrolio e gas 

Ministero Dell’Energia e dei Cambiamenti Climatici 

The Petroleum Act 1998 

Tornata di concessione di licenze di esplorazione off-shore 

1. Il ministro dell’energia e i cambiamenti climatici (Secretary of State for Energy and Climate Change) invita 
le persone interessate a presentare domanda di licenza di coltivazione di idrocarburi in mare per una 
determinata superficie della piattaforma continentale britannica. 

2. Tale invito riguarda i blocchi e le parti di blocchi indicati su mappe depositate presso il ministero 
dell’energia e dei cambiamenti climatici (DECC). Queste mappe possono essere consultate su appuntamento 
(tel. +44 3000686042) tra le 9:15 e le 16:45, dal lunedì al venerdì nel corso del periodo previsto dal 
presente avviso. 

3. Maggiori informazioni sull’offerta, ivi compresi gli elenchi e le mappe della superficie interessata dal 
presente invito nonché le istruzioni riguardanti le licenze, le clausole che figureranno in tali licenze e le 
modalità di presentazione della domanda sono disponibili sul sito web dell’EDU (Energy development unit — 
Unità di sviluppo dell’energia) (cfr. di seguito). 

4. Tutte le domande saranno esaminate sulla base delle disposizioni dei Hydrocarbons Licensing Directive 
Regulations 1995 (S.I. 1995, n. 1434) e in funzione della costante necessità di effettuare ricerche rapide, 
approfondite, efficaci e sicure per individuare le risorse di petrolio e di gas del Regno Unito, tenendo in 
debito conto gli aspetti ambientali. 

Domande di «licenze tradizionali» e di «licenze frontiera» (ivi comprese le nuove condizioni per la 
Scozia occidentale) 

5. Le domande di licenze tradizionali e di frontiera (sia per la Scozia occidentale che per altre aree) 
saranno valutate sulla base dei seguenti criteri: 

a) la sostenibilità finanziaria e la capacità finanziaria del richiedente per portare a compimento le attività 
autorizzate nell’ambito della licenza nel corso del periodo iniziale, ivi compreso il programma di lavoro 
presentato per valutare il potenziale effettivo dell’area situata nel blocco o nei blocchi oggetto della 
domanda;
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b) la capacità tecnica del richiedente di realizzare le attività autorizzate nell’ambito della licenza nel periodo 
iniziale, ivi compresa la determinazione del potenziale di produzione di idrocarburi nel blocco o nei 
blocchi oggetto della domanda. La capacità tecnica sarà valutata in parte sulla base della qualità dell’ana­
lisi effettuata del o dei blocchi oggetto della domanda; 

c) il modo in cui il richiedente intende realizzare le attività autorizzate dalla licenza, in particolare la qualità 
del programma di lavoro presentato per valutare il potenziale effettivo dell’area oggetto della domanda; 

d) quando il richiedente è o è stato titolare di una licenza accordata nell’ambito del Petroleum Act 1998 o 
considerata tale, eventuali inefficienze o carenze del senso di responsabilità dimostrate dal richiedente nel 
corso delle operazioni svolte nell’ambito di tale licenza; 

6. L’operatore proposto all’interno di ciascun gruppo di richiedenti (comprese le imprese che presentano 
domanda a titolo individuale) deve presentare una dichiarazione che attesti la politica generale in materia 
ambientale da esso perseguita ai fini della realizzazione delle attività in mare oggetto di un’autorizzazione. 

7. Per quanto riguarda le domande di «licenze tradizionali» e di «licenze frontiera», il ministro le conce­
derà solo se è disposto ad approvare nel contempo la scelta dell’operatore effettuata dal richiedente. Prima di 
approvare un operatore, il ministro deve accertarsi che l’operatore proposto sia in grado di pianificare e 
gestire operazioni di perforazione in termini di organico, esperienza e formazione del personale, procedure e 
metodologie proposte, struttura del management, interfacce con i contraenti e strategia aziendale generale. 
Nell’esaminare la candidatura dell’operatore proposto, il ministro terrà conto sia delle nuove informazioni 
contenute nella domanda sia delle precedenti esperienze del candidato in qualità di operatore, nel Regno 
Unito e all’estero. 

Domande di «licenze di promozione» 

8. Le domande saranno valutate sulla base dei seguenti criteri: 

a) la sostenibilità finanziaria del richiedente; 

b) la capacità tecnica del richiedente di realizzare le attività autorizzate nell’ambito della licenza nei primi 
due anni, ivi compresa la determinazione del potenziale di produzione di idrocarburi nel blocco o nei 
blocchi oggetto della domanda. La capacità tecnica sarà valutata in parte sulla base della qualità dell’ana­
lisi effettuata del o dei blocchi oggetto della domanda; 

c) la qualità dell’approccio del richiedente per reperire le risorse finanziarie e tecniche supplementari che 
potrebbero risultare necessarie per svolgere la parte essenziale del programma di lavoro del secondo 
biennio del periodo iniziale; 

d) quando il richiedente è o è stato titolare di una licenza accordata nell’ambito del Petroleum Act 1998 o 
considerata tale, eventuali inefficienze o carenze del senso di responsabilità dimostrate dal richiedente nel 
corso delle operazioni svolte nell’ambito di tale licenza. 

9. Le «licenze di promozione» scadono dopo due anni qualora il licenziatario non abbia dimostrato al 
DECC la propria capacità tecnica e finanziaria di portare a compimento il programma di lavoro del periodo 
iniziale, il che comprende l’impegno fermo di perforare almeno un pozzo o di portare a compimento 
un’attività equivalente. Il programma di lavoro del periodo iniziale deve essere portato a termine entro 
quattro anni. 

Orientamenti 

10. Per ulteriori informazioni sulle istruzioni di cui sopra, relative al presente invito, consultare il sito 
web dell’Energy Development Unit — Unità di sviluppo dell’energia (EDU): http://www.og.decc.gov.uk/ 

Licenze 

11. Nel caso non sia prevista una valutazione ambientale in relazione ad un determinato blocco (vedi 
punto 14 qui di seguito), quando il ministro decide di assegnare una licenza a seguito del presente invito, 
l’offerta ha luogo entro dodici mesi dalla data del presente avviso. 

12. Il ministro declina qualsiasi responsabilità per le eventuali spese sostenute dal richiedente al momento 
in cui ha previsto di presentare o ha effettivamente presentato la domanda.
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Valutazione ambientale 

13. Il ministro ha svolto una valutazione ambientale strategica (VAS) di tutte le aree oggetto dell’offerta 
secondo i criteri fissati dalla direttiva 2001/42/CE del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la 
valutazione degli effetti di determinati piani e programmi sull’ambiente. Il risultato della VAS può essere 
consultato sul sito web «offshore energy SEA» del ministero: http://www.offshore-sea.org.uk/consultations/ 
Offshore_Energy_SEA/index.php 

14. Le licenze da concedere in virtù del presente invito saranno rilasciate soltanto se a) non vi è un 
impatto significativo sulle zone speciali di conservazione (ZSC) né sulle zone di protezione speciale (ZPS) 
oppure se b) da un’adeguata valutazione in base alle direttive «habitat» e «uccelli selvatici» risulta che non vi 
saranno effetti negativi sulle suddette ZSC e ZPS, o c) qualora sulla base della valutazione si ritenga che le 
attività possano provocare effetti nocivi, a meno che i) esistano motivi imperativi di rilevante interesse 
pubblico per concedere la licenza, ii) si adottino adeguate misure compensative e iii) non esistano soluzioni 
alternative. 

15. Amministrazione responsabile del rilascio delle licenze: Energy Development Unit (EDU), Department 
for Energy and Climate Change, 3 Whitehall Place, London SW1A 2AW, UNITED KINGDOM 
(tel. +44 3000686042; fax +44 3000685129). 

Sito web dell’Energy Development Unit — Unità di sviluppo dell’energia (EDU) web: http://www.og.decc. 
gov.uk/
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AVVISO 

Il 19 gennaio 2010 sarà pubblicato nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 12 A il «Catalogo comune 
delle varietà delle specie di piante agricole — Primo supplemento alla ventottesima edizione integrale». 

Gli abbonati possono ottenere gratuitamente la suddetta Gazzetta ufficiale nei limiti del numero e della(e) 
versione(i) linguistica(che) del (dei) loro abbonamento(i). Gli abbonati sono pregati di rispedire la cedola di 
ordinazione che si trova in calce, debitamente compilata, specificando il numero di matricola dell’abbona- 
mento (il codice che figura a sinistra di ogni etichetta e che comincia per O/…). La gratuità e la disponibilità 
sono assicurate per un anno a decorrere dalla data di pubblicazione della Gazzetta ufficiale in questione. 

Gli interessati non abbonati possono ordinare a pagamento questa Gazzetta ufficiale presso uno dei nostri 
uffici di vendita (cfr. http://publications.europa.eu/others/agents/index_it.htm). 

Questa Gazzetta ufficiale — come tutte le Gazzette ufficiali (serie L, C, CA, CE) — può essere consultata 
gratuitamente sul sito Internet http://eur-lex.europa.eu



PREZZO DEGLI ABBONAMENTI 2010 (IVA esclusa, spese di spedizione ordinaria incluse) 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, unicamente edizione su carta 22 lingue ufficiali dell’UE 1 100 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, su carta + CD-ROM annuale 22 lingue ufficiali dell’UE 1 200 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L, unicamente edizione su carta 22 lingue ufficiali dell’UE 770 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, CD-ROM mensile 
(cumulativo) 

22 lingue ufficiali dell’UE 400 EUR all’anno 

Supplemento della Gazzetta ufficiale (serie S — Appalti pubblici), 
CD-ROM, 2 edizioni la settimana 

multilingue: 
23 lingue ufficiali dell’UE 

300 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie C — Concorsi lingua/e del concorso 50 EUR all’anno 

L’abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea, pubblicata nelle lingue ufficiali dell’Unione europea, è 
disponibile in 22 versioni linguistiche. Tale abbonamento comprende le serie L (Legislazione) e C (Comunicazioni 
e informazioni). 
Ogni versione linguistica è oggetto di un abbonamento separato. 
A norma del regolamento (CE) n. 920/2005 del Consiglio, pubblicato nella Gazzetta ufficiale L 156 del 18 giugno 
2005, in base al quale le istituzioni dell’Unione europea non sono temporaneamente vincolate dall’obbligo di 
redigere tutti gli atti in lingua irlandese e di pubblicarli in tale lingua, le Gazzette ufficiali pubblicate in lingua irlandese 
vengono commercializzate separatamente. 
L’abbonamento al Supplemento della Gazzetta ufficiale (serie S — Appalti pubblici) riunisce le 23 versioni 
linguistiche ufficiali in un unico CD-ROM multilingue. 
L’abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea dà diritto a ricevere, su richiesta, i relativi allegati. Gli 
abbonati sono informati della pubblicazione degli allegati tramite un «Avviso al lettore» inserito nella Gazzetta 
stessa. 
Il formato CD-ROM sarà sostituito dal formato DVD nel 2010. 

Vendita e abbonamenti 
Gli abbonamenti ai diversi periodici a pagamento, come l'abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea, 
sono disponibili presso i nostri distributori commerciali. L'elenco dei distributori commerciali è pubblicato al 
seguente indirizzo: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_it.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) offre un accesso diretto e gratuito al diritto dell’Unione europea. Il 
sito consente di consultare la Gazzetta ufficiale dell’Unione europea nonché i trattati, la legislazione, la 

giurisprudenza e gli atti preparatori. 

Per ulteriori informazioni sull’Unione europea, consultare il sito: http://europa.eu 
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